
申請編號 Apresentação n.º : 

_______ / _______________ 

版本日期 01-02-2024 

商業及動產登記局 

Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis 

汽車登記申請書 - 變更登錄權利人識別資料／註銷所有權登記 

Requerimento de registo de automóveis - Mudança da identificação do titular inscrito/Cancelamento do registo de propriedade 

汽車識別資料 Identificação do automóvel 

註冊號碼 Matrícula : __________________ 汽車識別號碼最後四位字元 Últimos quatro caracteres do VIN : __________ 

商標 Marca : ___________________________ 型號 Modelo : ________________________________________________ 

登記請求 Pedido(s) de registo 

1. □ 變更資料 Mudança dos dados :      □ 更正資料 Rectificação dos dados : 

□ 姓名 Nome / 商業名稱 Firma / 法人名稱 Denominação : 

_____________________________________________________________________________________________ 

□ 居所 Residência / 住所 Sede / 常設代表處所在地 Localização de representação permanente: 

_____________________________________________________________________________________________ 

□ 婚姻狀況 Estado Civil :  

□ 未婚，成年 Solteiro(a), maior    □ 未婚，未成年 Solteiro(a), menor 

□ 已婚 Casado(a)           □ 離婚 Divorciado(a)  □ 鰥寡 Viúvo(a) 

2. □ 註銷所有權登記 Cancelamento de Registo de Propriedade  

已向交通事務局辦理有關註銷車輛註冊之手續 Tendo solicitado o cancelamento de matrícula no D.S.A.T. 

申請人 Requerente（如為未成年人，請註明 Se for menor, por favor indique） 

- 姓名 Nome / 商業名稱 Firma / 法人名稱 Denominação :                                   □ 未成年 Menor 

□ 同上 Idem ______________________________________________________________________________________ 

- 身份證明文件類別 Tipo de documento de identificação : 

□ 澳門居民身份證 B.I.R. de Macau                    □ 香港居民身份證 Bilhete de Identidade de Hong Kong 

□ 中華人民共和國居民身份證 Bilhete de Identidade de Residente da República Popular da China 

□ 護照 Passaporte - 發出國家或地區 país ou região de emissão : ____________________________________________ 

□ 其他證件類別 Outros tipos de documento de identificação : _______________________________________________ 

- 身份證明文件編號 N.º de documento de identificação : _____________________________________________________ 

商業登記編號 / 社團或財團編號 N.º do registo comercial / N.º do registo da associação ou fundação : ______________ 

- 居所 Residência / 住所 Sede / 常設代表處所在地 Localização de representação permanente : 

□ 同上 Idem ______________________________________________________________________________________ 

- 聯絡電話 N.º de telemóvel : _____________________________ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

申請人簽名 Assinatura(s) do requerente 

 

申請人向本登記局提供的個人資料，僅為汽車登記之用。為此目的，有關文件及個人資料將按照第 8/2005 號法律《個人資料保護法》和第 2/2024 號法律

《汽車登記制度》的規定進行處理。非經法律規定的情況或經申請人事先同意，本登記局不向第三人披露有關資料。Os dados pessoais apresentados pelo 

requerente a esta Conservatória servem apenas para efeitos de registo de automóveis. Para o efeito, o(s) documento(s) e os dados pessoais referidos podem ser processados 

nos termos da Lei nº 8/2005 – Lei da Protecção de Dados Pessoais e da Lei nº 2/2024 – Regime do registo de automóveis. Salvo nos casos previstos na lei ou mediante 

consentimento prévio do requerente, tais dados não serão revelados a terceiros. 
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